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See the notice on TED website

497409-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Chasse-neige – Lieferung von Schneepflügen für Hessen Mobil
OJ S 136/2026 17/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Land Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center -
Beschaffungen-
Adresse électronique: beschaffung@hcc.hessen.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Lieferung von Schneepflügen für Hessen Mobil
Description: Lieferung von Schneepflügen für Hessen Mobil
Identifiant de la procédure: 019eb619-5afb-4b80-b6aa-fd4d9087e78f
Identifiant interne: VG-0437-2026-0233
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 43313100 Chasse-neige

2.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Allemagne
N’importe où dans le pays donné

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Vertragsstrafe nach § 20 Hessisches Vergabe- und 
Tariftreuegesetz: Der Auftragnehmer hat für den Fall der nicht vertragsgerechten Erfüllung 
übernommener Verpflichtungen als Vertragsstrafe nach § 20 Abs. 1 Hessisches Vergabe- und 
Tariftreuegesetz zu leisten: 5% der Nettoauftragssumme für jeden schuldhaften Verstoß 
gegen eine sich aus der Verpflichtungserklärung zu Tariftreue und Mindestlohn ergebenden 
Verpflichtung; bei mehreren Verstößen wird die Vertragsstrafe auf 10 Prozent der 
Abrechnungssumme ohne Umsatzsteuer für den Auftrag begrenzt.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/497409-2026
mailto:beschaffung@hcc.hessen.de
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Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) diese ist erst nach 
Aufforderung einzureichen
Corruption: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen) diese ist erst nach Aufforderung einzureichen
Participation à une organisation criminelle: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) diese ist erst nach Aufforderung 
einzureichen
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) diese 
ist erst nach Aufforderung einzureichen
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) diese ist erst nach 
Aufforderung einzureichen
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) diese ist erst nach Aufforderung 
einzureichen
Fraude: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen) diese ist erst nach Aufforderung einzureichen
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) diese ist erst nach 
Aufforderung einzureichen
Insolvabilité: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen) diese ist erst nach Aufforderung einzureichen
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) diese ist erst nach 
Aufforderung einzureichen
Biens administrés par un liquidateur: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes 
durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für 
Liefer- und Dienstleistungen)
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) diese ist erst nach 
Aufforderung einzureichen
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Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Bestätigung 
des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) diese 
ist erst nach Aufforderung einzureichen
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) diese 
ist erst nach Aufforderung einzureichen
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) diese ist erst nach 
Aufforderung einzureichen
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Bestätigung des Nichtvorliegens 
des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) diese ist erst nach Aufforderung 
einzureichen
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Bestätigung 
des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) diese 
ist erst nach Aufforderung einzureichen
État de cessation d’activités: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch 
Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für 
Liefer- und Dienstleistungen) diese ist erst nach Aufforderung einzureichen
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) diese ist erst nach 
Aufforderung einzureichen
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) diese ist erst nach 
Aufforderung einzureichen
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Bestätigung 
des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zu Russland-Sanktionen) diese ist erst nach 
Aufforderung einzureichen

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Mehrscharschneepflüge für vorhandene Trägerfahrzeuge LKW ab 18 t
Description: Lieferung, Montage und Einweisung von 24 Mehrscharschneepflügen auf 
vorhandene Trägerfahrzeuge ab 18 Tonnen. Geräteplatte passend auf Anbauplatte Bauform 
F1C nach DIN 15432
Identifiant interne: LOT-0001

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 43313100 Chasse-neige

5.1.2.  Lieu d’exécution
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Pays: Allemagne
N’importe où dans le pays donné

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 26/09/2026
Date de fin de durée: 31/05/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Échantillons, descriptions ou photographies sans certification d'authenticité
Description du critère de sélection: - Bedienungsanleitung nach DIN 8418, EN 292 Teil 1 und 
2 - EG-Konformitätserklärung / CE-Zeichen - Homologation der Pflugbegrenzungsleuchten - 
weiter Produktspezifische Unterlagen: Die Geräte sind ausreichend zu dokumentieren. 
Konstruktionszeichnungen, Bilder, Prospektmaterialien sind den Angebotsunterlagen 
beizufügen. Unbekannte und nicht erprobte Geräte müssen zwecks Erprobung für einen 
angemessenen Zeitraum vor Zuschlagserteilung auf Anforderung innerhalb des Bundeslandes 
Hessen kurzfristig innerhalb von 10 Tagen zur Verfügung gestellt werden

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Beschreibung des Auswahlkriteriums: eine Liste mit 
geeigneten Referenzangaben über die in den letzten 3 Jahren erbrachten wesentlichen 
Leistungen mit folgenden Angaben: • Art der Leistung • Umfang • Empfänger (öffentliche und
/oder private Empfänger) der Leistung •Ansprechpartner, Telefon, E-Mail-Adresse • 
Erbringungszeitpunkt • Wert diese ist erst nach Aufforderung einzureichen

Critère: Techniciens ou organismes techniques pour effectuer le travail
Description du critère de sélection: Nachweis der für die Erfüllung des Auftrages notwendigen 
örtlichen Kundendienststellen durch ein Verzeichnis hessischer oder angrenzender 
Vertragshändler

Critère: Certificats délivrés par des organismes indépendants concernant les normes 
d'assurance qualité
Description du critère de sélection: Bescheinigung über die Zertifizierung des Anbieters
/Lieferanten und des Produzenten des Fahrezuges und der Anbaugeräte nach ISO 9001 oder 
gleichwertig diese ist erst nach Aufforderung einzureichen

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Nom: GG des Schneepfluges
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Description: Maximal 10 Punkte für das Angebot mit dem geringsten GG des Schneepflugs
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Preis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 90

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://vergabe.hessen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f5f97a8bb-
50bfa6b771db47ed

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://vergabe.hessen.de
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 20/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 36 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Nachforderung im Rahmen der rechtlichen Möglichkeiten des 
§ 56 VgV
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 20/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Es wird ausdrücklich darauf hingewiesen, dass 
die Bewerber/Bieter die nach § 10 HVTG erforderliche Verpflichtungserklärung abzugeben 
haben.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f5f97a8bb-50bfa6b771db47ed
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f5f97a8bb-50bfa6b771db47ed
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f5f97a8bb-50bfa6b771db47ed
https://vergabe.hessen.de
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5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer des Landes Hessen beim 
Regierungspräsidium Darmstadt
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Auf die Rügepflichten gemäß 
§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nrn. 1 bis 4 GWB wird ausdrücklich hingewiesen, insbesondere auf die 
Frist des § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB. Danach ist ein Antrag auf Nachprüfung unzulässig, 
soweit nach Eingang der Mitteilung der Vergabestelle, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
mehr als 15 Kalendertage vergangen sind.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Land Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center -Beschaffungen-
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Land Hessen, vertreten 
durch das Hessische Competence Center -Beschaffungen-

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Mehrscharschneepflüge für vorhandene Trägerfahrzeuge LKW ab 18 t
Description: Lieferung, Montage und Einweisung von 4 Mehrscharschneepflügen auf 
vorhandene Trägerfahrzeuge ab 18 Tonnen. Geräteplatte passend auf Anbauplatte Bauform 
F1C nach DIN 15432
Identifiant interne: LOT-0002

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 43313100 Chasse-neige

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Allemagne
N’importe où dans le pays donné

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 26/09/2026
Date de fin de durée: 31/05/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Échantillons, descriptions ou photographies sans certification d'authenticité
Description du critère de sélection: - Bedienungsanleitung nach DIN 8418, EN 292 Teil 1 und 
2 - EG-Konformitätserklärung / CE-Zeichen - Homologation der Pflugbegrenzungsleuchten - 
weiter Produktspezifische Unterlagen: Die Geräte sind ausreichend zu dokumentieren. 
Konstruktionszeichnungen, Bilder, Prospektmaterialien sind den Angebotsunterlagen 
beizufügen. Unbekannte und nicht erprobte Geräte müssen zwecks Erprobung für einen 
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angemessenen Zeitraum vor Zuschlagserteilung auf Anforderung innerhalb des Bundeslandes 
Hessen kurzfristig innerhalb von 10 Tagen zur Verfügung gestellt werden

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Beschreibung des Auswahlkriteriums: eine Liste mit 
geeigneten Referenzangaben über die in den letzten 3 Jahren erbrachten wesentlichen 
Leistungen mit folgenden Angaben: • Art der Leistung • Umfang • Empfänger (öffentliche und
/oder private Empfänger) der Leistung •Ansprechpartner, Telefon, E-Mail-Adresse • 
Erbringungszeitpunkt • Wert diese ist erst nach Aufforderung einzureichen

Critère: Techniciens ou organismes techniques pour effectuer le travail
Description du critère de sélection: Nachweis der für die Erfüllung des Auftrages notwendigen 
örtlichen Kundendienststellen durch ein Verzeichnis hessischer oder angrenzender 
Vertragshändler

Critère: Certificats délivrés par des organismes indépendants concernant les normes 
d'assurance qualité
Description du critère de sélection: Bescheinigung über die Zertifizierung des Anbieters
/Lieferanten und des Produzenten des Fahrezuges und der Anbaugeräte nach ISO 9001 oder 
gleichwertig diese ist erst nach Aufforderung einzureichen

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Nom: GG des Schneepflugs
Description: Maximal 10 Punkte für das Angebot mit dem geringsten GG des Schneepflugs
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Preis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 90

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://vergabe.hessen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f5f97a8bb-
50bfa6b771db47ed

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://vergabe.hessen.de
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée

https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f5f97a8bb-50bfa6b771db47ed
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f5f97a8bb-50bfa6b771db47ed
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f5f97a8bb-50bfa6b771db47ed
https://vergabe.hessen.de
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Date limite de réception des offres: 20/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 36 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Nachforderung im Rahmen der rechtlichen Möglichkeiten des 
§ 56 VgV
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 20/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Es wird ausdrücklich darauf hingewiesen, dass 
die Bewerber/Bieter die nach § 10 HVTG erforderliche Verpflichtungserklärung abzugeben 
haben.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer des Landes Hessen beim 
Regierungspräsidium Darmstadt
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Auf die Rügepflichten gemäß 
§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nrn. 1 bis 4 GWB wird ausdrücklich hingewiesen, insbesondere auf die 
Frist des § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB. Danach ist ein Antrag auf Nachprüfung unzulässig, 
soweit nach Eingang der Mitteilung der Vergabestelle, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
mehr als 15 Kalendertage vergangen sind.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Land Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center -Beschaffungen-
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Land Hessen, vertreten 
durch das Hessische Competence Center -Beschaffungen-

8. Organisations

8.1.  ORG-7001
Nom officiel: Land Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center -
Beschaffungen-
Numéro d’enregistrement: DE 212 133 546
Adresse postale: Mainzer Straße 75
Ville: Wiesbaden
Code postal: 65189
Subdivision pays (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Pays: Allemagne
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Adresse électronique: beschaffung@hcc.hessen.de
Téléphone: +49 61170384012
Télécopieur: +49 611327638412
Adresse internet: https://vergabe.hessen.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-7004
Nom officiel: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Numéro d’enregistrement: DE 812 056 745
Adresse postale: Wilhelminenstraße 1 - 3
Ville: Darmstadt
Code postal: 64283
Subdivision pays (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@rpda.hessen.de
Téléphone: +49 6151-126603
Télécopieur: +49 611-327648534
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-7005
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: a29c0680-31cf-4450-9ba7-71b63fcbbf2a  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 15/07/2026 15:01:38 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 497409-2026
Numéro de publication au JO S: 136/2026
Date de publication: 17/07/2026

mailto:beschaffung@hcc.hessen.de
https://vergabe.hessen.de
mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de

	1. Acheteur
	1.1. Acheteur
	2. Procédure
	2.1. Procédure
	2.1.1. Objet
	2.1.2. Lieu d’exécution
	2.1.4. Informations générales
	2.1.5. Conditions du marché public
	2.1.6. Motifs d’exclusion
	5. Lot
	5.1. Lot: LOT-0001
	5.1.1. Objet
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.3. Durée estimée
	5.1.6. Informations générales
	5.1.7. Marché public stratégique
	5.1.9. Critères de sélection
	5.1.10. Critères d’attribution
	5.1.11. Documents de marché
	5.1.12. Conditions du marché public
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Informations complémentaires, médiation et recours
	5.1. Lot: LOT-0002
	5.1.1. Objet
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.3. Durée estimée
	5.1.6. Informations générales
	5.1.7. Marché public stratégique
	5.1.9. Critères de sélection
	5.1.10. Critères d’attribution
	5.1.11. Documents de marché
	5.1.12. Conditions du marché public
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Informations complémentaires, médiation et recours
	8. Organisations
	8.1. ORG-7001
	8.1. ORG-7004
	8.1. ORG-7005
	Informations relatives à l’avis

